
DÉCOUVREZ LE CONFORT 
NOUVELLE GÉNÉRATION
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DISCOVER NEXT-GENERATION 
COMFORT
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Avec le siège qui respire,  
c’est vous qui respirez mieux. 
Plus de fraîcheur, plus de 
confort : l’air circule, votre 
corps se détend et votre  
bien-être augmente 
naturellement, tout au long  
de la journée.

With the seat that breathes, 
you breathe better. More 
freshness, more comfort: air 
flows freely, your body relaxes, 
and your well-being naturally 
increases throughout the day.



RESPIRATION

Nous créons des sièges 
qui libèrent le corps et 
l’esprit, pour retrouver 
légèreté et énergie 
au quotidien. Notre 
approche : repenser 
l’assise de manière 
plus naturelle, fluide et 
respectueuse de chacun.
Une nouvelle ère de 
confort commence ici.

SANTÉ

Nous concevons des 
sièges qui soutiennent 
la santé globale, pour 
offrir stabilité, confort et 
énergie tout au long de la 
journée. Notre vision :  
alléger le quotidien et 
créer un environnement 
de travail plus sain et 
équilibré. Un nouveau 
standard de santé au 
travail, pensé pour 
transformer durablement 
votre manière de vous 
asseoir.

BIEN-ÊTRE

Nous imaginons des 
sièges qui apportent 
apaisement et clarté 
d’esprit, pour un confort 
naturellement présent 
au quotidien. Notre 
démarche : rendre 
chaque journée assise 
plus simple, plus douce 
et plus équilibrée. 
Bienvenue dans une 
nouvelle ère, plus sereine 
et plus naturelle.

ÉCORESPONSABILITÉ

Nos choix de production 
locale et de circuits courts 
réduisent l’empreinte 
carbone tout en valorisant 
l’économie régionale. 
L’utilisation de matériaux 
recyclables inscrit chaque 
siège dans une démarche 
durable et responsable. 
Changez d’ère, optez 
pour un confort qui 
respecte autant l’humain 
que la planète.

CHANGEZ D’ÈRE

ERGONOMIE & CONFORT

BREATHING

We create seats that 
free the body and mind, 
helping you regain 
lightness and energy 
every day. Our approach: 
rethinking sitting in 
a more natural, fluid, 
and respectful way for 
everyone. A new era of 
comfort begins here.

HEALTH

We design seats that 
support overall health, 
providing stability, 
comfort, and energy 
throughout the day. Our 
vision: to lighten your 
daily routine and create a 
healthier, more balanced 
work environment. A new 
standard in workplace 
health, designed to 
transform your way of 
sitting for good.

WELL-BEING

We design seats that 
bring calm and mental 
clarity, offering comfort 
that feels naturally 
present every day. Our 
approach: making each 
seated day simpler, softer, 
and more balanced. 
Welcome to a new era 
— one that is calmer and 
more natural.

ECO-RESPONSIBILITY

Our choices of local 
production and short 
supply chains reduce the 
carbon footprint while 
supporting the regional 
economy. The use of 
recyclable materials 
places each seat within 
a sustainable and 
responsible approach.
Enter a new era: choose 
comfort that respects 
both people and the 
planet.

ENTER A NEW ERA

ERGONOMICS & COMFORT





BIENVENUE 
DANS LA NOUVELLE ERGONOMIE

MICRO-MOUVEMENTS

Les micromouvements d’une assise 
à ressort maintiennent le corps 
actif, améliorent la circulation  
et réduisent tensions et raideurs, 
pour une posture plus dynamique 
et confortable.

BAISSE DE LA  
TEMPÉRATURE DE L’ASSISE

La circulation d’air d’une assise  
à ressort réduit la chaleur, offrant 
une assise plus fraîche, saine  
et confortable, même sur  
de longues durées.

STIMULATION  
DE L’AFFLUX SANGUIN

Les mouvements naturels  
d’une assise à ressort stimulent 
la circulation sanguine, réduisant 
l’engourdissement et la fatigue 
pour un confort durable.

BAISSE DE L’HUMIDITÉ

L’assise à ressort favorise  
une circulation d’air qui réduit 
l’humidité et la sensation  
de moiteur, offrant une assise plus 
saine, agréable et durable, même 
sur de longues périodes.

MUSCLES PROFONDS  
SOLICITÉS

Les micro-ajustements d’une assise 
à ressort sollicitent les muscles 
profonds, renforçant la stabilité  
et réduisant les tensions liées  
à la posture assise.

DURABILITÉ

L’assise à ressort, robuste et stable 
dans le temps, évite l’affaissement 
et garantit un confort durable, 
faisant du siège un produit fiable  
et résistant.

ERGONOMIE & CONFORT

WELCOME 
TO THE NEW ERGONOMICS

MICRO-MOVEMENTS

The micromovements of a spring-
based seat keep the body active, 
improve circulation, and reduce 
tension and stiffness, promoting 
a more dynamic and comfortable 
posture.

DECREASE IN SEAT 
TEMPERATURE

The airflow generated by a spring-
based seat reduces heat, providing 
a cooler, healthier, and more 
comfortable sitting experience — 
even over long periods.

STIMULATION  
OF BLOOD FLOW

The natural movements of a 
spring-based seat stimulate blood 
circulation, reducing numbness 
and fatigue for long-lasting 
comfort.

REDUCTION OF HUMIDITY

The spring-based seat promotes 
airflow that reduces humidity and 
the feeling of dampness, providing 
a healthier, more pleasant, and 
longer-lasting sitting experience — 
even over extended periods.

DEEP MUSCLES ENGAGED

The micro-adjustments of a spring-
based seat engage the deep 
muscles, enhancing stability and 
reducing posture-related tension.

DURABILITY

The spring-based seat, robust and 
stable over time, prevents sagging 
and ensures lasting comfort, 
making the chair a reliable and 
long-lasting product.

ERGONOMICS & COMFORT
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FABRICATION LOCALELOCAL MANUFACTURING



UN CONFORT 
BIEN FRANÇAIS

C’est l’alliance d’un savoir-
faire français d’exception, 
d’une précision artisanale 
et d’un confort élégant. Un 
siège ergonomique, fabriqué 
localement avec des matériaux 
durables et nobles, pour une 
expérience de travail douce, 
raffinée et empreinte d’art de 
vivre.

A TRULY FRENCH 
KIND OF COMFORT

It is the union of exceptional 
French craftsmanship, artisanal 
precision, and elegant comfort. 
An ergonomic chair, locally 
manufactured with durable 
and high-quality materials, 
offering a work experience that 
is gentle, refined, and infused 
with the French art of living.



UNE FIERTÉ BIEN PLACÉE

FABRICATION 
LOCALE

Ici, tout est fait 
localement.
De la conception à la 
fabrication, chaque siège 
prend vie en France, à 
Anduze, au cœur des 
Cévennes. Un choix qui 
valorise le savoir-faire 
local, réduit les distances 
et garantit une qualité 
maîtrisée.

TRAVAIL  
ARTISANAL

Chaque siège est issu 
d’un véritable savoir-faire 
artisanal. À Anduze, des 
mains expertes façonnent 
chaque détail avec soin 
et précision, offrant un 
produit authentique, 
durable et profondément 
humain.

COUTURE  
& SAVOIR-FAIRE

La couture incarne 
notre savoir-faire. À 
Anduze, chaque point 
est réalisé avec précision, 
garantissant des finitions 
durables et élégantes : 
la signature d’un siège 
conçu avec passion et 
maîtrise.

INCLUSION

Notre Entreprise Adaptée 
valorise les talents de 
personnes aux parcours 
variés, dont la plupart 
sont en situation de 
handicap. Chaque siège 
reflète cet engagement 
humain : une fabrication 
française solidaire, 
juste et profondément 
respectueuse de chacun.

FABRICATION LOCALE

A PRIDE WELL DESERVED

LOCAL 
MANUFACTURING

Here, everything is made 
locally. From design to 
production, each chair 
comes to life in France, 
in Anduze, in the heart of 
the Cévennes. A choice 
that highlights local 
craftsmanship, shortens 
distances, and ensures 
controlled, consistent 
quality.

ARTISANAL 
CRAFTSMANSHIP

Each chair is the result of 
genuine artisanal know-
how. In Anduze, skilled 
hands shape every detail 
with care and precision, 
creating a product that 
is authentic, durable, and 
profoundly human.

STITCHING
& CRAFTSMANSHIP

Stitching embodies our 
craftsmanship.
In Anduze, every stitch 
is made with precision, 
ensuring durable and 
elegant finishes — the 
signature of a chair 
crafted with passion and 
expertise.

INCLUSION

Our adapted company 
values the talents of 
people with diverse 
backgrounds, most of 
whom are living with 
a disability. Each chair 
reflects this human 
commitment: a French-
made product that 
is inclusive, fair, and 
profoundly respectful of 
everyone.

LOCAL MANUFACTURING





LA GAMMETHE RANGE 



UNE COLLECTION 
INSPIRÉE 
ET INSPIRANTE

Pensés pour sublimer votre 
quotidien, les sièges de la 
Manufacture Des Cévennes 
allient design, confort et 
caractère, pour faire de chaque 
instant assis une véritable 
source d’énergie et de plaisir. 

AN INSPIRED 
AND INSPIRING 
COLLECTION

Designed to elevate your 
everyday life, the seats from 
the Manufacture des Cévennes 
combine design, comfort, and 
character, turning every seated 
moment into a true source of 
energy and pleasure.



DES CHOIX CLAIRS,  
UNE EXIGENCE TOTALE

LA GAMME

GARANTIE MÉCANISME 
10 ANS

105

GARANTIE 
5 ANS

ENTREPRISE 
INCLUSIVE

Le siège ANDUZE à ressorts 
ensachés offre un soutien 
précis, une bonne ventilation  
et une durabilité renforcée,  
tout en procurant une 
sensation de suspension 
confortable. Fabriqué dans 
notre Entreprise Adaptée,  
il s’inscrit dans une démarche 
écoresponsable.

L’ESPÉROU est un siège 
ergonomique au design 
hexagonal inspiré des 
Cévennes. Il offre un confort 
supérieur avec son revêtement 
en mémoire de forme. 
Modulable, il s’adapte à chaque 
utilisateur pour améliorer 
la posture. Il allie confort, 
durabilité et écoresponsabilité.

Le siège baquet VENTOUX, 
offre un maintien enveloppant 
avec son baquet latéral 
gonflable, tout en garantissant 
une liberté de mouvement 
avec son dossier dégagé  
au niveau des épaules.  
Son assise à ressorts ensachés 
assure une meilleure 
ventilation, garantissant  
confort et fraîcheur.

L’AIGOUAL est un siège 
ergonomique haut de gamme 
conçu pour un confort 
hautement personnalisé. 
Ajustable sur mesure par des 
réglages multiples et une 
variété d’option. Sa bascule 
décentrée et son mécanisme 
ultra sophistiqué assurent un 
confort exceptionnel. Avec son 
assise à ressorts, il améliore  
la posture et aide à prévenir  
les TMS.

FLORAC COMPACT est un siège 
ergonomique et compact, idéal 
pour les ateliers, l’industrie 
ou les espaces restreints. Son 
dossier en bois incurvé et son 
soutien lombaire pneumatique 
assurent un confort optimal. 
Robuste et personnalisable,  
il s’adapte aux besoins  
de chaque poste de travail.

Confort premium, esprit 
authentique, FLORAC est un 
siège ergonomique et préventif 
qui rend le haut de gamme 
accessible. Son design inspiré 
des Cévennes, reflète un savoir-
faire local unique. Les ressorts 
ensachés, inspirés de la literie, 
offrent un confort réactif, 
durable et respirant, soutenant 
votre posture et réduisant  
la fatigue.

CLEAR CHOICES, 
TOTAL COMMITMENT

THE RANGE 

10-YEAR MECHANISM 
WARRANTY

5-YEAR 
WARRANTY

INCLUSIVE 
COMPANY

105

The ANDUZE chair with 
pocket springs provides 
precise support, excellent 
ventilation, and enhanced 
durability, while offering a 
comfortable suspended feeling. 
Manufactured in our Adapted 
Company, it is part of an eco-
responsible approach.

The ESPÉROU is an ergonomic 
chair with a hexagonal design 
inspired by the Cévennes. It 
offers superior comfort thanks 
to its memory-foam upholstery. 
Modular and adaptable, 
it adjusts to each user to 
improve posture. It combines 
comfort, durability, and eco-
responsibility.

The VENTOUX bucket seat 
offers enveloping support 
thanks to its inflatable lateral 
bucket, while ensuring freedom 
of movement with its shoulder-
free backrest design. Its pocket-
spring seat provides improved 
ventilation, delivering lasting 
comfort and freshness.

The AIGOUAL is a high-end 
ergonomic chair designed for 
highly personalized comfort. 
Its multiple adjustment points 
and wide range of options 
allow for a fully tailored fit. 
Its off-center tilt and ultra-
sophisticated mechanism 
provide exceptional comfort. 
With its spring-based seat, it 
improves posture and helps 
prevent MSDs (musculoskeletal 
disorders).

The FLORAC Compact is a 
compact ergonomic chair, 
ideal for workshops, industrial 
environments, or confined 
spaces. Its curved wooden 
backrest and pneumatic 
lumbar support provide 
optimal comfort. Sturdy and 
customizable, it adapts to the 
needs of each workstation.

Premium comfort with an 
authentic spirit, FLORAC is an 
ergonomic and preventive chair 
that makes high-end quality 
accessible. Its design, inspired 
by the Cévennes, reflects 
unique local craftsmanship. 
The pocket springs, inspired by 
bedding technology, provide 
responsive, durable, and 
breathable comfort, supporting 
your posture and reducing 
fatigue.





Rendez-vous sur : 
www.mdcevennes.com

L’histoire de la Manufacture des Cévennes est liée, dès sa création en 2013, à la volonté de maintenir dans l’emploi 
des personnes en situation de handicap. D’abord pensée comme une « pharmacie de la santé au travail », 
l’entreprise a progressivement évolué vers la fabrication de mobilier ergonomique et de dispositifs d’aide physique 
destinés à accompagner tous les salariés au travail. Naturellement, le recrutement s’est orienté vers l’intégration 
de collaborateurs en situation de handicap, créant un cercle vertueux : « des salariés en situation de handicap au 
service d’autres salariés en situation de handicap ». Depuis, l’entreprise a élargi son offre à l’ensemble des employés, 
y compris ceux qui souhaitent simplement améliorer leur confort.

ERGONOMIQUE 

Nous concevons et fabriquons des 
produits ergonomiques, innovants 
et esthétiquement soignés, qui 
sont à la fois responsables sur les 
plans environnemental et social, et 
parfaitement adaptés aux besoins 
des utilisateurs.

SOCIALE 

Nous protégeons le bien-être des 
personnes au travail, quel que soit 
leur métier. L’entreprise n’est pas 
une finalité en soi, mais un outil au 
service d’un impact positif sur la 
société.

SOLIDAIRE 

En 2025, nous employons plus de 
66% de travailleurs en situation de 
handicap au sein de notre atelier 
de production, reconnu Entreprise 
Adaptée (EA) par la DREETS depuis 
2019.

Nos partenaires
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MANUFACTURE DES CÉVENNES 
DES SOLUTIONS ERGONOMIQUES 
RESPONSABLES ET ATTRACTIVES

MANUFACTURE DES CÉVENNES 
RESPONSIBLE AND APPEALING 
ERGONOMIC SOLUTIONS

Go to:  
www.mdcevennes.com

The history of the Manufacture des Cévennes has been tied, since its creation in 2013, to the desire to maintain 
employment for people with disabilities. Initially conceived as a “workplace health pharmacy,” the company 
gradually evolved toward the manufacturing of ergonomic furniture and physical assistance devices designed 
to support all employees at work. Naturally, recruitment shifted toward integrating employees with disabilities, 
creating a virtuous circle: “employees with disabilities serving other employees with disabilities.” Since then, the 
company has expanded its offering to all workers, including those simply wishing to improve their comfort.

ERGONOMIC 

We design and manufacture 
ergonomic products that are 
innovative and aesthetically refined, 
environmentally and socially 
responsible, and perfectly adapted 
to users’ needs.

SOCIAL 

We protect the well-being of 
people at work, whatever their 
profession. The company is not an 
end in itself, but a tool serving a 
positive impact on society.

INCLUSIVE 

In 2025, we employ more than 
66% of workers with disabilities in 
our production workshop, which 
has been officially recognized as 
an Adapted Company (EA) by the 
DREETS since 2019.

Our partners
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